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Abstract

With the promotion of the national “Double First-Class” construction strategy, the internationalization
of higher education has become a crucial avenue for enhancing the comprehensive strength of China’s
higher education system. As an essential aspect of internationalizing graduate education, bilingual
teaching significantly contributes to improving students’ international communication skills and
their ability to grasp the latest global academic trends. This study aims to explore classroom prac-
tices and innovations in bilingual teaching methods for graduate students in the context of higher
education internationalization. Using biology graduate students as a case study, the paper summa-
rizes current bilingual teaching models, identifies existing challenges, and highlights innovative
practices. The findings indicate that well-designed teaching methods and the effective integration
of cultural differences are critical in enhancing teaching outcomes. Additionally, the paper proposes
strategies for optimizing the bilingual teaching model, offering practical insights for future gradu-
ate education.
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Table 1. Questionnaire survey—attitudes toward the offering of bilingual courses in graduate programs
= 1 BB RE—RNAREFREIERENTSE

JEH R A T REXK #it

N3 2 27 20 6 55 A

Eort 4% 49% 36% 10% 100%

2. R I8 A 2 75 5 BEFF A R AR

FEHAHBE 1 T B it

N# 7 33 7 8 55 A\

Bt 13% 60% 13% 14% 100%
3. MBEHFX TR @RI JEE KT

HIRKHEB HH A B #it

N3 6 24 19 6 55 A

Eort 10.5% 44% 35% 10.5% 100%
4. SEBFEXFARTHR ALK

AIRKH B HH B s B it

N# 5 26 20 4 55 A\

[ER 9% 47% 36% 8% 100%
5. MUEHCER T THAR 1 [ B B

BIRKHEB HH A B #it

N3 7 24 16 8 55 A

Eort 13% 44% 29% 14% 100%
6. PRI IC AT X B AR

BT TR IR A REITEE KT AR 2R st it

N# 42 4 9 55 A\

[EFig4 76.5% 7% 16.5% 100%
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Figure 1. Preferred teaching methods for bilingual courses
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Figure 2. Assessment methods for bilingual courses
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